hat = 1500 mm

1501 < hat < 2500 mm

hat > 2500 mm
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_L Befestigungsplatten
_ ‘ Plaques de fixation
Fihrungsschiene normal Verstarkte Fihrung FuhrunEgi:Is;:Sf:e zum Wall Fixing elements
Coulisse normale NO Coulisse renforcé BR Coulisse 3 emboiter EF Placche di fi -
Standard side guide Reinforced side guide Recessed side quid acche di Fissagglo
Guida normale Guida rinforzata . ide guide
Guida da incasso
bk > 3200mm
hat | Fihrungsschienenhdhe (Lange) Longueur de la coulisse Length of side guide rail Lunghezza della guida
hl Fensterlichthohe Hauteur lumiére Opening heigth Altezza luce finestra
- « . . Extension of shutter curtain .
w1 Filhrungsverlangerung Prolongement tablier et coulisse and side guide rail Prolungamento guida e telo
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione

Das Komfort Rollladensystem
Le systéme de volet roulant confort
The comfort roller shutter system
II sistema di avvolgibile comfort

Lochtabelle standard mit Lager Standard
Perforation de la coulisse standard avec
Support Standard
Standard drilling of side guide rails with
standard brackets
Foratura guide standard con Supporti Standard

Technische Daten
Données techniques
Technical data
Dati tecnici
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hat = 1500 mm

1501 < hat = 2500 mm

hat > 2500 mm
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Befestigungsplatten
Fihrungsschiene Regazzi Plaques de fixation
RCOUI'Sf‘e.zegaz.s' Wall Fixing elements
egazzi side guide
9 . 9 . Placche di fissaggio
Guida Regazzi . ®
L|nea| poc. cope: 2DW-200141-V01 SCALA 1:1
- - = = " f . . N Lochtabelle standard mit Lager Quickrol® und Quickrol® r j °
hat | Fiihrungsschienenhéhe (L3nge) Longueur de la coulisse Length of side guide rail Lunghezza della guida Das Komfort Rolladensystem o™ Technische Daten (.) egaZZI
hi Fensterlichthéhe Hauteur lumiére Opening heigth Altezza luce finestra Le systéme de volet roulant confort Support Quickrol® et Quickrol® mini Données techniques
Extension of shutter curtain The comfort roller shutter system | Standard driling of side guide rails with Quickroll® and Technical data
w1 Filhrungsverlingerung Prolongement tablier et coulisse and side guide rail Prolungamento guida e telo Il sistema di avvolgibile comfort | _ gu,;;“;f:;‘;';,f;':;;tg:, Quickiol® e Dati tecnici www.madeinregazzi.com
Quickroll® mini o A
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione orttn




Fihrungsschiene normal
Coulisse normale
Standard side guide
Guida normale
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Befestigungsplatten
Plaques de fixation
Verstarkte Fiilhrung Wall Fixing elements
Coulisse renforcé n -
Reinforced side guide BR Placche di fissaggio
Guida rinforzata
bk > 3200mm

haf

hl

7

Lineal 3mm

Lineal 9mm

haf

Fishrungslange Fester Teil

Longueur de la coulisse fixe

Length of fixed side guide rail

Lunghezza della guida fissa

hap

Fihrungsldnge Beweglicher Teil

Longueur de |a coulisse mobile

Length of movable side guide rail

Lunghezza della guida mobile

Lineal®

DOC. CODE: 2DW-200142-V01

SCALA 1:1

hat

Fihrungsschienenhdhe (Lénge)

Longueur de la coulisse

Length of side guide rail

Lunghezza della guida

hl

Fensterlichthdhe

Hauteur lumiére

Opening height

Altezza luce finestra

wi1

Fihrungsverldngerung

Prolongement tablier et coulisse

Extension of shutter curtain
and side guide rail

Prolungamento guida e telo

bk

Breite Konstruktion

Largeur lumiére (ariere coulisse)

Width of construction

Larghezza di costruzione

Das Komfort Rollladensystem
Le systéme de volet roulant confort
The comfort roller shutter system
I sistema di avvolgibile comfort

Lochtabelle standard mit Lager Standard und Normal
Austeller und Hebelaussteller
Perforation de la coulisse standard avec support
standard et projection normale et & levier
Standard drilling of side guide rails with standard
brackets and standard or lever sliding arm
Foratura guide standard con supporto standard e spinta
normale e a leva

Technische Daten
Données techniques
Technical data
Dati tecnici
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Befestigungsplatten
Fihrungsschiene Regazzi Plaques de fixation
RCOUI'Sf‘e.zegaz.s' Wall Fixing elements
egazzi side guide - -
Guida Regazzi Placche di fissaggio
haf Fihrungslange Fester Teil Longueur de I3 coulisse fixe Length of fixed side guide rail Lunghezza della guida fissa
hap| Fihrungslidnge Beweglicher Teil Longueur de la coulisse mobile Length of movable side guide rail Lunghezza della guida mobile Lineal DOC. CODE: 2DW-200143-V01 SCALA 111
e
Fiihrungsschienenhdhe (L3nge Longueur de la coulisse Length of side guide rail Lunghezza della guida Lochtabele standard mit Lager Quickro® und Quickrol® mii rj
hat : (Longe) S gEh o7 sice 9 o S oo Komtor ooaryson | e e | ropcnonaer | 0] RCQIZZH
hi Fensterlichthohe Hauteur lumiere Opemng he|ght Altezza luce finestra Le systéme de volet roulant confort et Quickroll® mini et projection normale et a levier Données techniques
Extension of shutter curtain The comfort roller shutter system | Sianda it of o ouide el v Quekioll nd | Technical data
Fihrun rl3ngerun H H A . N i I sistema di avvolgibile comfort Dati tecnici
w1 Uhrungsverlangerung Prolongement tablier et coulisse and side guide rail Prolungamento guida e telo Foratura gu\ders“fyr‘!iasrs‘:;n"il:'p“?;ueoau‘:t:ﬂ@ & Quickroll® ati tecnici www.madeinregazzi.com
bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione

 Gordola.




Fihrungsschienen (hat) bis 880 mm

Installation ohne Fensterbrett

Installation sans rebord de fenétre

Installation without window sill

Installazione senza davanzale

hl

Befestigungsplatten

Plaques de fixation

Wall Fixing elements

Placche di fissaggio

33

Longueur de la coulisse (hat) jusqu'a 880 mm [
Side guide lenght (hat) up to 880 mm i i
Lunghezza della guida (hat) fino 2 880 mm ’§ [ B A
I N t
Befestigungsprofil SGR 3 3
1 Profil de support SGR
Mounting profile SGR — —
Profilo di supporto SGR o ya N
Fihrungsschiene REGAZZI o / \ / \
=1 = Coulisse REGAZZI ! | | \
49 2 REGAZZI Side guide rail \ @ ) @ @ \ @ /
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) = =
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional)
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional)
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional)
49
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional)
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37 37
12 bk 12

hur Lange Befestigungsprofil SGR Longueur de profil de support SGR Length of mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR
hat | Lange der Fihrungsschiene REGAZZI Longueur de la coulisse REGAZZI Length of REGAZZI side guide rail Lunghezza della guida REGAZZI
hl Fensterlichthohe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra

bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione

Befestigungsprofil SGR (standard)

Profil de support SGR (standard)

Mounting profile SGR (standard)

Profilo di supporto SGR (standard)

Lineal®

DOC. CODE: 2DW-200102-V01

SCALA 1:1

Das Komfort Rollladensystem
Le systéme de volet roulant confort
The comfort roller shutter system
Il sistema di avvolgibile comfort

Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung der
Regazzi-Fiihrungsschiene auf der Fassade (SGR)
Perforation Fagade - Profil de support pour fixation

coulisse REGAZZI en fagade (SGR)

Frontal drilling - Mounting profile (SGR) for front fixing of

Regazzi side guide rail

Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale

guida Regazzi (SGR)

Technische Daten
Données techniques
Technical data
Dati tecnici

© Regazzi

www.madeinregazzi.com
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Fihrungsschienen (hat) von 881 bis 1580 mm

Installation ohne Fensterbrett

Installation sans rebord de fenétre

Installation without window sill

Installazione senza davanzale

hl

Befestigungsplatten

Plaques de fixation

Wall Fixing elements

Placche di fissaggio

33

Longueur de la coulisse (hat) entre 881 et 1580 mm [
Side guide lenght (hat) between 881 and 1580 mm i i
Lunghezza della guida (hat) tra 881 e 1580 mm i}{ -
||
Befestigungsprofil SGR 8 8
1 Profil de support SGR
Mounting profile SGR — —
Profilo di supporto SGR o ya N
Fihrungsschiene REGAZZI | / \ / \
=1 = Coulisse REGAZZI ! | | \
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Guida REGAZZI \ / \ /
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) - = \ / \ / =
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) o0 N 4 \ /
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional) [o0) r ]
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional)
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional)
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37 37
12 bk 12

Befestigungsprofil SGR (standard)
Profil de support SGR (standard)
Mounting profile SGR (standard)

Profilo di supporto SGR (standard)

Lineal®

DOC. CODE: 2DW-200103-V01

SCALA 1:1

hur Lange Befestigungsprofil SGR Longueur de profil de support SGR Length of mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR
hat | Lange der Fihrungsschiene REGAZZI Longueur de la coulisse REGAZZI Length of REGAZZI side guide rail Lunghezza della guida REGAZZI
hl Fensterlichthohe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra

bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione

Das Komfort Rollladensystem
Le systéme de volet roulant confort
The comfort roller shutter system
Il sistema di avvolgibile comfort

Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung der
Regazzi-Fiihrungsschiene auf der Fassade (SGR)
Perforation Fagade - Profil de support pour fixation

coulisse REGAZZI en fagade (SGR)

Frontal drilling - Mounting profile (SGR) for front fixing of

Regazzi side guide rail

Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale

guida Regazzi (SGR)

Données techniques

Technische Daten

© Regazzi

Technical data
Dati tecnici

www.madeinregazzi.com

dola stessa

\ Proprieta della societa Regazzi SA, Gordola, t

verire i L




Fihrungsschienen von 1581 bis 2280 mm

Longueur de la coulisse entre 1581 et 2280 mm

Installation ohne Fensterbrett

Installation sans rebord de fenétre

Installation without window sill

Installazione senza davanzale

hl

Befestigungsplatten

Plaques de fixation

Wall Fixing elements

Placche di fissaggio

33

Side guide lenght (hat) between 1581 and 2280 mm i i
Lunghezza della guida tra 1581 e 2280 mm ’§ B
ﬂ - || t
Befestigungsprofil SGR 8 8
1 Profil de support SGR
Mounting profile SGR — —
bk Profilo di supporto SGR o ya N
Fihrungsschiene REGAZZI o / \ / \
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) C‘; = =
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) N L LI
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional) - / N / N
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional) / A\ / A\
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional)
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37 37
12 bk 12

Befestigungsprofil SGR (standard)
Profil de support SGR (standard)

Mounting profile SGR (standard)

Profilo di supporto SGR (standard)

Lineal®

DOC. CODE: 2DW-200104-V01

SCALA 1:1

hur Lange Befestigungsprofil SGR Longueur de profil de support SGR Length of mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR

hat | Lange der Fihrungsschiene REGAZZI Longueur de la coulisse REGAZZI Length of REGAZZI side guide rail Lunghezza della guida REGAZZI
hl Fensterlichthohe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra

bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione

Le systéme de volet roulant confort

Das Komfort Rollladensystem

The comfort roller shutter system
Il sistema di avvolgibile comfort

Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung der
Regazzi-Fiihrungsschiene auf der Fassade (SGR)
Perforation Fagade - Profil de support pour fixation

coulisse REGAZZI en fagade (SGR)

Frontal drilling - Mounting profile (SGR) for front fixing of

Regazzi side guide rail

Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale

guida Regazzi (SGR)

Données techniques

Technische Daten

© Regazzi

Technical data
Dati tecnici
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Fihrungsschienen von 2281 bis 2980 mm

Longueur de la coulisse entre 2281 et 2980 mm

Installation ohne Fensterbrett

Installation sans rebord de fenétre

Installation without window sill

Installazione senza davanzale

hl

Befestigungsplatten

Plaques de fixation

Wall Fixing elements

Placche di fissaggio

33

Side guide lenght (hat) between 2281 and 2980 mm r i i
Lunghezza della guida tra 2281 e 2980 mm ’jm -
= ||
Befestigungsprofil SGR 3 3
1 Profil de support SGR
Mounting profile SGR — —
bk Profilo di supporto SGR o ya N
Fihrungsschiene REGAZZI o / \ / \
=1 = Coulisse REGAZZI ! | | \
49 2 REGAZZI Side guide rail \ @ ) @ @ \ @ /
Guida REGAZZI N / N /
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) ) - \ / \ / =
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) N N 4 \ /
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional) N e ]
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional) n
m - a N a AN
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional)
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37 37
12 bk 12

Befestigungsprofil SGR (standard)
Profil de support SGR (standard)

Mounting profile SGR (standard)

Profilo di supporto SGR (standard)

Lineal®

DOC. CODE: 2DW-200105-V01

SCALA 1:1

hur Lange Befestigungsprofil SGR Longueur de profil de support SGR Length of mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR

hat | Lange der Fihrungsschiene REGAZZI Longueur de la coulisse REGAZZI Length of REGAZZI side guide rail Lunghezza della guida REGAZZI
hl Fensterlichthohe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra

bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione

Le systéme de volet roulant confort

Das Komfort Rollladensystem

The comfort roller shutter system
Il sistema di avvolgibile comfort

Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung der
Regazzi-Fiihrungsschiene auf der Fassade (SGR)
Perforation Fagade - Profil de support pour fixation

coulisse REGAZZI en fagade (SGR)

Frontal drilling - Mounting profile (SGR) for front fixing of

Regazzi side guide rail

Foratura frontale - Profilo di supporto fissaggio frontale

guida Regazzi (SGR)

Données techniques

Technische Daten

Technical data

© Regazzi

Dati tecnici

www.madeinregazzi.com
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Fihrungsschienen (hat) Gber 2980 mm

Installation ohne Fensterbrett

Installation sans rebord de fenétre

Installation without window sill

Installazione senza davanzale

hl

Befestigungsplatten

Plaques de fixation

Wall Fixing elements

Placche di fissaggio

33

Longueur de la coulisse (hat) supérieur 3 2980 mm £ (7
Side guide lenght (hat) higher than 2980 mm i i
Lunghezza della guida (hat) superiore 3 2980 mm rg [ B A
ﬂ - || t
Befestigungsprofil SGR 3 3
1 Profil de support SGR
Mounting profile SGR — —
bk Profilo di supporto SGR o ya N
Fihrungsschiene REGAZZI o / \ / \
=1 = Coulisse REGAZZI ! | | \
49 2 REGAZZI Side guide rail \ @ ) @ @ \ @ /
Guida REGAZZI N / N /
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional) - / N Ve N £
B Profil de support SGR avec bouchon d'extrémité (optional) / \ / A
Mounting profile SGR with end caps for side guide rail (optional) / & | @ @ [ 1® |
Profilo di supporto SGR con tappo terminale (optional) \ // \ //
AN N\
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Befestigungsprofil SGR mit Endkappen (optional)
C Profil de support SGR avec profil obscurcissant (optional)
Mounting profile SGR with blackout profile (optional)
Profilo di supporto SGR con profilo oscurante (optional) 37 37
12 bk 12

Befestigungsprofil SGR (standard)
Profil de support SGR (standard)

Mounting profile SGR (standard)

Profilo di supporto SGR (standard)

Lineal®

DOC. CODE: 2DW-200106-V01

SCALA 1:1

hur Lange Befestigungsprofil SGR Longueur de profil de support SGR Length of mounting profile SGR Lunghezza profilo di supporto SGR

hat | Lange der Fihrungsschiene REGAZZI Longueur de la coulisse REGAZZI Length of REGAZZI side guide rail Lunghezza della guida REGAZZI
hl Fensterlichthohe Hauteur vide lumiére Opening height Altezza luce finestra

bk Breite Konstruktion Largeur lumiére (ariere coulisse) Width of construction Larghezza di costruzione

Das Komfort Rollladensystem
Le systéme de volet roulant confort
The comfort roller shutter system
Il sistema di avvolgibile comfort

Lochtabelle frontal - Profil zur Befestigung der
Regazzi-Fiihrungsschiene auf der Fassade (SGR)
Perforation Fagade - Profil de support pour fixation
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Breite Konstruktion (bk) bis 874 mm
Largeur lumiére (bk) jusqu'a 874 mm
Width of construction (bk) up to 874 mm
Larghezza di costruzione (bk) fino 3 874 mm
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Breite Konstruktion (bk) von 875 bis 1574 mm
Largeur lumiére (bk) entre 875 et 1574 mm
Width of construction (bk) between 875 and 1574 mm
Larghezza di costruzione (bk) tra 875 e 1574 mm
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Breite Konstruktion (bk) von 1575 bis 2274 mm
Largeur lumiére (bk) entre 1575 et 2274 mm
Width of construction (bk) between 1575 and 2274 mm
Larghezza di costruzione (bk) tra 1575 e 2200 mm
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Breite Konstruktion (bk) Gber 2274 mm
Largeur lumiére (bk) supérieur 3 2274 mm
Width of construction (bk) higher than 2274 mm
Larghezza di costruzione (bk) superiore a 2274 mm
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Lochtabelle standard - Perforation coulisses standard - Standard drilling - Foratura standard
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Coulisse renforcé
Reinforced side guide
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Filhrungsschiene Regazzi
Coulisse Regazzi
Regazzi side guide
Guida Regazzi
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Recessed side guide
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